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Nume	Elena-Brânduşa STEICIUC

Adresă	

Telefon	(40) 0744 520 387

Fax

E-mail	selenabrandusa@yahoo.com



Naţionalitatea	română



STUDII PREUNIVERSITARE


	•
	Perioada
	
	
	1970-1974

	•
	Instituţia de învăţământ
	
	
	Liceul “Petru Rareş” Suceava

	•
	Profilul
	
	
	umanist
	

	•
	Diploma obţinuţă la absolvire
	
	Diploma de bacalaureat

	STUDII UNIVERSITARE
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	•
	Perioada
	1974-1978
	

	•
	Instituţia de învăţământ
	Universitatea “Al. I. Cuza” Iaşi, Facultatea de Limbi Străine

	•
	Specializarea
	Limba si literatura franceza – limba si literatura engleza

	•
	Titlul obţinut la absolvire
	Diploma de Licenţa in Filologie

	DOCTORAT
	
	
	
	
	

	
	
	
	

	•
	Instituţia de învăţământ coordonatoare
	Universitatea din Bucureşti

	•
	Domeniul de doctorat
	
	
	
	
	Filologie

	•
	Titlul tezei de doctorat
	
	
	
	
	Patrick Modiano – une lecture multiple

	•
	Anul susţinerii tezei
	
	
	
	
	1997

	•
	Titlul obţinut la absolvire
	
	
	
	
	Doctor in Filologie

	ALTE STUDII / STAGII DE PREGĂTIRE
	

	
	
	
	
	
	

	•
	Perioada
	
	
	
	Iulie-august 2003

	•
	Instituţia
	
	
	
	Université  Laval, Canada

	•
	Denumirea programului de studii
	
	Faculty Enrichment Program  - bursa postdoctorala

	•
	Calificarea obţinută
	
	
	
	Specialist in literatura din Québec





ACTIVITATEA PROFESIONALĂ

	[bookmark: page2]•
	Perioada
	
	
	1978-1985 ;
	

	•
	Locul de muncă
	
	
	Sc. Generala Varatec; Sc. Generala Zvorastea (jud. Suceava)
	

	•
	Domeniul de activitate
	învatamant
	

	•
	Funcţia
	
	
	profesor
	

	•
	Principalele activităţi şi responsabilităţi
	predare
	
	

	•
	Domenii de competenţă
	Limba franceza ; limba engleza
	

	•
	Perioada
	
	
	1985-1990
	

	•
	Locul de muncă
	
	
	Muzeul Judetean Suceava – Fondul documentar-memorial „Simeon
	

	
	
	
	
	Florea Marian”
	

	•
	Domeniul de activitate
	cultura
	
	

	•
	Funcţia
	
	
	muzeograf
	

	•
	Principalele activităţi şi responsabilităţi
	Conservare ; organizare expozitii
	

	•
	Domenii de competenţă
	etnografie ; folclor; literatură
	

	ACTIVITATEA DIDACTICĂ ÎN ÎNVĂŢĂMÂNTUL SUPERIOR
	

	
	
	
	
	
	
	

	•
	Perioada
	1990-1998
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	•
	Locul de muncă
	Universitatea „Stefan cel Mare” Suceava
	

	
	
	
	
	
	
	

	•
	Gradul didactic
	Lector
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	•
	Principalele
	•
	cursuri susţinute:
	
	
	Literatura franceza (Secolul Luminilor)
	

	
	activităţi şi
	•
	seminarii şi laboratoare:
	
	Cursuri  practice de limba franceza (exprimare orala, traduceri)
	

	
	responsabilităţi
	
	
	
	
	
	

	
	
	•
	Lucrări licenţă, lucrări
	
	
	25 lucrari licenta
	

	
	
	
	îndrumate pentru obţinerea
	
	
	

	
	
	
	gradului didactic I
	
	
	
	

	
	
	
	(şi altele)
	
	
	
	

	•
	Perioada
	1998-2004
	
	
	
	

	
	
	
	

	•
	Locul de muncă
	Universitatea „Stefan cel Mare” Suceava
	

	
	
	
	
	
	
	

	•
	Gradul didactic
	Conferentiar doctor
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	•
	Principalele
	•
	cursuri susţinute:
	
	
	Literatura franceza (Secolul Luminilor; Romantism); Literatura si
	

	
	activităţi şi
	
	
	
	
	civilizatie din Québec ; Literatura antileza ; Autori de expresie
	

	
	responsabilităţi
	
	
	
	
	franceza din Maghreb ; De la psihanaliza la literatura – Patrick
	

	
	
	
	
	
	
	Modiano ;
	

	
	
	•
	seminarii şi laboratoare:
	
	Cursuri  practice de limba franceza (exprimare orala, traduceri)
	

	
	
	•
	Lucrări licenţă, lucrări
	
	
	28 lucrari licenta
	

	
	
	
	îndrumate pentru obţinerea
	
	20 lucrari pentru obtinerea Gradului I in invatamant
	

	
	
	
	gradului didactic I
	
	
	
	

	
	
	
	(şi altele)
	
	
	
	

	•
	Perioada
	2004 – 2020; din 2022 pensionar, Profesor doctor asociat la Școala Doctorală de Științe Socio-Umane, membru al Consiliului Studiilor Universitare de Doctorat
	
	
	
	

	
	
	
	

	•
	Locul de muncă
	Universitatea „Stefan cel Mare” Suceava
	

	
	
	
	
	
	
	

	•
	Gradul didactic
	Profesor doctor
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	•
	Principalele
	•
	cursuri susţinute:
	
	
	Concepte-cheie ale traducerii; Statutul şi condiţia traducătorului;
	

	
	activităţi şi
	
	
	
	
	Literaturi francofone in traducere; Traducerea editoriala (masterat
	

	
	responsabilităţi
	
	
	
	
	“Teoria si practica traducerii”; Genuri, autori şi identităţi în
	

	
	
	
	
	
	
	literaturile franceză şi  francofonă; Arii culturale francophone :
	

	
	
	
	
	
	
	Quebec ; Maghreb (Doctorat)
	

	
	
	•
	seminarii şi laboratoare:
	
	Curs practice limba franceza (traduceri)
	

	
	
	•
	Lucrări licenţă, lucrări
	
	
	60 lucrari de disertatie
	

	
	
	
	îndrumate pentru obţinerea
	
	65 lucrari pentru obtinerea Gradului I in invatamint
	

	
	
	
	gradului didactic I
	
	
	70 lucrari de licenta
	

	
	
	
	(şi altele)
	
	
	
	






ACTIVITATEA ŞTIINŢIFICĂ

	PUBLICAŢII
	Cărţi în edituri
	1.   Elena – Brânduşa STEICIUC, Patrick Modiano : une lecture multiple, Editura
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	cotate
	
	Junimea, Iaşi, 1998, 289 p., ISBN 973-37-0314-1
	

	CNCSIS
	2.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, Horizons et identités francophones, Editura Universitatii

	
	
	din Suceava, 2006, 261 p., ISBN (10) 973-666-213-6 ISBN (13) 978-973-666-213-3

	
	3.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, La francophonie au féminin,  Editura Universitas XXI,

	
	
	Iaşi, 2007,  142 p., ISBN 978-973-7889-59-1
	

	
	4.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, Fragments francophones, Editura Junimea, Iasi, 2010,

	
	
	192 p., ISBN 978-973-37-1429-3
	
	

	
	5.
	Elena-Brânduşa  STEICIUC,  Florin  VASILIU,  Interferenţe  lirice.  Constelaţia  HAIKU,

	
	
	Editura Dacia, Cluj-Napoca, 1989, 290 p., ISBN 973-35-0042-9

	
	6.
	Elena-Brânduşa STEICIUC, Rythmes de la vie et hospitalité.  Roumanie în Le livre  de

	
	
	l’hospitalité. Accueil de l’étranger dans l’histoire et les cultures, (p. 240-255) sous la

	
	
	direction d’ Alain Montandon, Paris, Editions Bayard, 2004, ISBN 2-227-47207-3

	
	7.
	Elena   –   Brânduşa   STEICIUC,   Olga   GANCEVICI,   Efstratia   OKTAPODA-LU

	
	
	(coordonatori),
	Les  Actes  du  colloque  « Mythe  et  mondialisation.  L’exil  dans  les

	
	
	littératures francophones », Editura Universitatii din Suceva, 2006, 291 p., ISBN (10)

	
	
	973-666-183-0 ISBN (13) 978-973-666-183-9
	

	
	8.
	Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Efstratia  OKTAPODA,  Olga  GANCEVICI,  Camelia

	
	
	BIHOLARU (coordonatori), Les Actes du colloque « Représentations de l’enfance et de

	
	
	l’adolescence dans les littératures francophones », Editura Universităţii din Suceava,

	
	
	2007, 218 p., ISBN 978-973-666-240-9
	
	

	
	9.
	Elena  –  Brânduşa  STEICIUC  (editor   volum),   Gina   MĂCIUCĂ,   Simona-Aida

	
	
	MANOLACHE,
	Sabina  FÎNARU,
	actele  Conferinţei
	Internaţionale  de  Literatură

	
	
	Comparată,  Studii Interculturale, Lingvistică Contrastivă şi
	Traductologie Inter Litteras

	
	
	et Terras (ILET), 2007, vol. I, 408 p.,  Editura Universităţii Suceava, ISSN 1843- 5823



10. CĂILEANU, S. DODAN, C. DIMITRIU-PANAITESCU, D. NICA, D. OPREA, L. POPOIU, S. POPOIU, Elena-Brânduşa STEICIUC, Canada francofonă. Dicţionar de autori (A-B),
Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2007, 170 p, ISBN 978-973-152-012-4

11. Elena – Brânduşa STEICIUC, Une écrivaine « migrante » : Abla Farhoud, in Parcours québécois. Introduction à la littérature du Québec, p. 192-198, (Pierre Morel, ed.) Editura

Cartier, Chişinău, 2007, ISBN 978-9975-79-141-0

12. Elena – Brânduşa STEICIUC, Assia Djebar : « Les Impatients », une préfiguration de l’œuvre à venir in Assia Djebar, sous la direction de Najib Redouane et Yvette Benayoun-Szmidt, p. 103-115, Ed. de l’Harmattan, Paris, 2008, ISBN 978-2-296-05194-

2
13.	Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Des  clandestins  marchant  « comme  des  morts » :

« Harraga » de Boualem Sanssal, in Clandestins dans le texte maghrébin de langue française, sous la dir. de Najib Redouane, p. 183-191, Ed. de l’Harmattan, Paris, 2008, ISBN 978-2-296-065000-0

14. Constantin GRIGORUT et Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Centenaire lyrique CHAR ; GUILLEVIC, OTAGO FRENCH NOTES, Cahiers d »Etudes Littéraires

Françaises de l’Université d’Otago, University of Otago, New Zealand, no. 1/2008, ISSN 1178-3834, 228 p. ; Prolégomènes à un centenaire lyrique (p.7-13

15. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC, Cristina HETRIUC (coord.), Panait Istrati sous le signe de la relecture, Actes du Colloque international, Université « Stefan cel Mare » Suceava, Editura Universitatii din Suceava, ISBN 978-973-3-666-297-3 , 228 p.

16. Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Cornelia  MANICUTA  (coord.)  ,  Analele  Universitatii

“Stefan cel Mare” Suceava. Sectia B. Literatura, MITUL METAMORFOZEI, nr. 1/2008, 278 p.

17. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC, Cristina Drahta (coord.), Atelier de traduction, nr. 9, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2008, 228 p.

18. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.10, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2008, 338 p. 338 p.

19. Elena – Brânduşa STEICIUC, « Sa peau n’était plus qu’un chiffon de momie » : la sorcière-diablesse des Antilles selon Chamoiseau in Ogres et sorcières – mythologies et réécritures, coord. Muguras Constantinescu, ISBN 978-973-666-296-6, Editura Universitatii din Suceava, 2008, p. 117-124

20. Elena – Brânduşa STEICIUC, Identité et gémellité dans « La Trilogie des jumeaux » d’Agota Kristof, in Mémoire et présence du passé dans le roman français et francophone contemporain, Departamento de Filologia Francesa, UNED, Madrid, corso 2008-2009, p. 100-113


21. [bookmark: page4]Marina  MUREŞANU-IONESCU,  Elena  –  Brânduşa  STEICIUC  (coord.),  Revue

Roumaine d’Etudes Francophones, no. 1/2009 (Identité et multiculturalisme), Ed. Junimea, Iasi, 2009, ISSN 2065-8087, 227 p.

22. Elena – Brânduşa STEICIUC, Rachid O. De la sensualité en général et de l’homosexualité en particulier in Vitalité littéraire au Maroc, coord. Najib Redouane,

Editions de l’Harmattan, 2009, ISBN 978-2-296-08214-4, p. 299-310

23. Elena – Brânduşa STEICIUC, Figures de maîtres et disciples dans les romans de Patrick Modiano in Les Funambules de l’affection. Maîtres et disciples, Etudes réunies par Valérie Deshoulières et Muguras Constantinescu, Presses Universitaires Blaise Pascal, Clermont-Ferrand, 2009, ISBN 978-2-84516-416-1, p. 419-431

24. Elena – Brânduşa STEICIUC, Images de la dictature et du dictateur dans l’œuvre de Rachid Mimouni in Algérie. Vers le cinquantenaire de l’Indépendance. Regards critiques, sous la direction de Naaman Kessous, Christine Margerrison, Andy Stafford et Guy Dugas, Ed. de L’Harmattan (Histoire et Perspectives Méditerranéennes), Paris, 2009, ISBN : 978 2 296 08051, p. 115-125

25. Elena – Brânduşa STEICIUC, Pour un axe de recherches Europe centrale et de l’Est –
Maghreb in Littératures au Sud, sous la direction de Marc Cheymol, avec une préface de

Bernard Cerquiglini, Recteur de l’AUF, Editions des archives contemporaines en partenariat avec l’Agence universitaire de la Francophonie, 2009, ISBN 987-2-813000-13-2, p. 121-127

26. Elena – Brânduşa STEICIUC, articolele BEAUCHEMIN, Yves, pp. 302-303;BLAIS, Marie-Claire, pp. 600-601; BRULOTTE, Gaëtan, pp. 1061-1062 in Dicţionar de scriitori nord-americani B, vol. 2, Iaşi, Institutul European, 2009, ISBN 978-973-611-652-0 (coord. Sorin Pîrvu)

27. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.13, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2010, p.260

28. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.14, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2010, p.340

29. Constantin GRIGORUT, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.),  Otago French Notes,

Cahiers d’Etudes Littéraires Françaises de l’Université d’Otago, University of Otago, New Zealand, numéro hors série, 2010, ISSN 1178-3834, 220 p. ; “Du mythe encore et toujours” (p. 7-13)

30. Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Anca  Gâţă,  Rodica  STOICESCU  (coord.),  Revue

Roumaine d’Etudes Francophones, no. 3/2011 (Le Politique), Ed. Junimea, Iasi, 2011, ISSN 2065-8087, 195 p. ; Editorial, p. 9-11

31. Corina Dimitriu-Panaitescu (coord. general), Maria Pavel, Cristina Petras, Dana Nica (coordinatori), DICTIONAR DE FRANCOFONIE CANADIANA, Editura Universităţii „Al. I. Cuza” Iaşi, 2011, ISBN 978-973-703-625-4, 879 p., Elena – Brânduşa STEICIUC

(autor), p. 82-84; 117-118; 153-154; 420-424;543-545

32. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Actes de la Conférence Internationale TRADUCTION ET FRANCOPHONIE, 16-17 mai 2011, Université Stefan cel Mare Suceava, ISBN 978-973-1974-63-7, 310 p.

33. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.15, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2011, p.240

34. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.16, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2011, p.300

35. Muguras CONSTANTINESCU, Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Atelier de traduction, nr.17, ISSN 1584-1804, Editura Universitatii din Suceava, 2012, 202 p.

36. Ursula MATHIS-MOSER et Birgit MERTZ-BAUMGARTNER (dirs), Dictionnaire des écrivains migrants de langue française. Passages et ancrages, Paris, Honoré Champion, 2012. Elena – Brânduşa STEICIUC (autor): Iulian, Rodica: p. 429-430 ; Svit, Brina : p. 797-799

37. Elena – Brânduşa STEICIUC (coord.), Dignus est intrare, nr. 2, 2012, ISSN 2246-929 X ISSN-L =2246 – 929 X, publicaţie a Asociaţiei culturale „Irina Izverna-Tarabac şi Irina Mavrodin”, 97 p.(dosar „In memoriam Irina Mavrodin”)

38. Elena – Brânduşa STEICIUC, Oana Orlea in Ecrivains roumains d’expression française, de Macedonski à Visniec (dictionar), coord. Paul Miclau, Emilia Bondrea,
Valentina Marin Curticeanu, Tamara Ceban, Bucureşti, Ed. Fundaţiei România de mâine, 2013, ISBN 978-606-20-0108-7, pag. 342-348.

39. Elena – Brânduşa STEICIUC, Marina Muresanu Ionescu, Simona Modreanu (coord.),

Revue Roumaine d’Etudes Francophones, no. 5/2013, DIRE/ECRIRE/ENSEIGNER LA/LES FRANCOPHONIE(S), Iasi, Ed. Junimea, 2014, ISSN 2045-8087, 225 p. (publicatie indexata BDI – CEEOL)
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	40.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, Déchantement postcolonial et migrance dans les écrits

	
	
	
	
	de Boualem Sansal in Espace méditerranéen. Écritures de l’exil, migrances et discours

	
	
	
	
	postcolonial, sous la direction de Vassiliki Lalagianni et Jean-Marc Moura, Amsterdam –

	
	
	
	
	New York, Editions Rodopi, 2014,  208 pp., ISBN: 978-90-420-3787-8, pp. 109-117

	
	
	
	41.
	Elena-Brandusa STEICIUC, La femme musulmane. Corps et mémoire dans la prose

	
	
	
	
	d'Assia Djebar in Corps de femmes. Regards et reflets, sous la dir. de Paul Nanu et

	
	
	
	
	Oana Ursache, Paris, Ed. de L'Harmattan, 2015, p. 191
	
	

	
	
	
	42.
	Elena-Brandusa Steiciuc, Parisian Space and Memory in Patrick’s Modiano’s Fiction in

	
	
	
	
	Cultural Intertexts, editor: Michaela Praisler, 3/2015, year 2, Cluj-Napoca, Casa Cartii de

	
	
	
	
	Stiinta, ISSN 2393-0624, p. 141.
	
	

	
	
	
	43.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, Marginalité, exil et déracinement dans l’œuvre de Patrick

	
	
	
	
	Modiano in Journal for Freedom of Conscience, 2016, Les Arces,
	Editions IARSIC,

	
	
	
	
	ISSN 2495-1757, p. 574.
	
	

	
	
	
	44.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, (coord.) Revue Roumaine d’Études Francophones, no. 8/2016,

	
	
	
	
	AUTEURS ROUMAINS FRANCOPHONES. L’EXTRÊME CONTEMPORAIN,
	Iasi, Ed. Junimea,

	
	
	
	
	2017, ISSN 2065-8087, 200 p. (publicatie indexata BDI – CEEOL).
	
	

	
	
	
	45.
	Elena – Brânduşa STEICIUC, Francophonie & diversité, Editura Universității „Ștefan cel Mare”

	
	
	
	
	Suceava, 2017, ISBN 978-973-666-509-7
46. Elena-Brândușa STEICIUC, Pe fibra textului. 50 de lecturi complice, Editura Universității „Ștefan cel Mare” Suceava, 2022, ISBN978-973-666-721-3, Suceava, 2022.
	
	

	
	
	
	
	

	
	Cursuri
	
	1.
	Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Précis  de  littérature  française  du  XIXe   siècle.  Le

	
	tipărite,
	
	
	Romantisme, Editura Euroland, Suceava, 1997, 131 p., ISBN 973-98040-1-2

	
	îndrumare,
	
	2.
	Elena  –  Brânduşa  STEICIUC,  Le  siècle  des  Lumières,  Editura  Universităţii  din

	
	antologii etc.
	
	
	Suceava, 1998, 168 p., ISBN 973-98389-5-2
	
	

	
	
	
	3.
	Elena-Brânduşa  STEICIUC,  Panorama  des  littératures  francophones.  Le  roman,

	
	
	
	
	Editura Universităţii din Suceava, 2001, 259 p., ISBN 973-8293-31-9
	

	
	
	
	4.
	Elena-Brânduşa  STEICIUC,  Literatura  de  expresie  franceză  din  Maghreb.  O

	
	
	
	
	introducere, Editura Universităţii din Suceava, 2003, 120 p., ISBN 973-666-018-4

	
	
	
	5.
	Elena-Brânduşa  STEICIUC,  Pour  introduire  à  la  littérature  québécoise,    Editura

	
	
	
	
	Universităţii din Suceava, 2003, 275 p., ISBN 973-666-5
	
	

	
	
	
	6.
	Elena-Brânduşa  STEICIUC,  SIMBIOZE  /  SYMBIOSES,
	Editura
	Universităţii  din

	
	
	
	
	Suceava, 2003, 226 p., ISBN 973-666-047-8
	
	

	
	Lucrări
	
	1.
	Irina  Mavrodin ou la francophilie en héritage, in Actes du colloque « Langue et culture

	
	ştiinţifice
	
	
	françaises en Europe du Sud-Est », U.L.I.M., Chisinau, 2009, ISSN 1857-1883, p. 145

	
	(maxim
	5
	2.
	Traduire un auteur « dangereux » en Roumanie : Jean Genet in Actes du colloque Les

	
	titluri)
	
	
	liaisons dangereuses. Langue et traduction, Univ. Saint-Joseph, ETIB, Beyrouth,

	
	
	
	
	Liban, 2-3 décembre 2010, ISSN 1561-8005, p. 165-173
	
	

	
	
	
	3.
	Enjeux  et facettes de l’interculturalité dans la prose de Brina Svit, Actes du colloque

	
	
	
	
	international « L’Interculturalité à travers la linguistique, la littérature et la traduction »,

	
	
	
	
	29 mars 2012, ULIM, Chisinau, Rep. Moldova, p. 170 (cat. B)
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	4. 
	Le mythe de la Résistance antifasciste et son démantèlement dans la prose de Patrick

	
	
	
	
	Modiano, Université Stefan cel Mare Suceava, Colocviul international  « Omul si

	
	
	
	
	Mitul », 2013, Ed. El Genio Maligno, Granada, Spania, 2014, ISBN 978-84-939-128-4-

	
	
	
	
	0, p. 98
5. « Et les gens qui ne voulaient pas aller jusqu’au bout ont été envoyés au camp » : Matei Vișniec et la condition de l’écrivain dans les régimes totalitaires, ECHINOX, nr. 39/2020, p. 276.

	
	




PROIECTE DE	1.	Director	al  proiectului  internaţional  Mythes  et  stratégies  de  la  francophonie  en  Europe,  en

CERCETARE	Roumanie et dans les Balkans (colaborare cu Université Paris IV - Sorbonne) contract nr. C 18015/16.01.2005, obţinut prin competiţie în cadrul Programului franco-român PAI BRANCUŞI (2005-2006) şi organizarea a două colocvii internaţionale la Universitatea „Ştefan cel Mare” Suceava în acest cadru de cercetare: Mythe et mondialisation. L’exil dans les littératures francophones (septembrie 2005) şi Représentations de l’enfance et de l’adolescence dans les littératures francophones (octombrie 2006)

2. Co-responsabil  pentru partea română (în cadrul Acordului de colaborare bilateral dintre Guvernul

României şi Guvernul Comunităţii Franceze din Belgia) al unui Projet de collaboration scientifique entre les Archives et le Musée de la Littérature de Bruxelles et le Département de Langue et Littérature françaises de la Faculté des Lettres de l'Université "Stefan cel Mare" cu titlul Création d’une fondation pour la recherche en francophonie (2005-2007)

3. Co-responsabil pentru partea română (în cadrul Acordului de colaborare bilateral dintre Guvernul


[bookmark: page6]României şi Guvernul Comunităţii Franceze din Belgia) al unui Projet de collaboration scientifique entre les Archives et le Musée de la Littérature de Bruxelles et le Département de Langue et Littérature françaises de la Faculté des Lettres de l'Université "Stefan cel Mare" cu titlul Création d’une anthologie consacrée aux francophonies européennes (2008 -2010)

4. Membru în colectivul de organizare al Conferinţei Internaţionale de Literatură Comparată, Studii Interculturale, Lingvistică Contrastivă şi Traductologie Inter Litteras et Terras, desfăşurat la Suceava în perioada 21-23 septembrie 2007, Conferinţă finanţată de Ministerul Educaţii, Cercetării şi Tineretului din România
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